QUANTIFIERS
KVANTIFIKÁTORY
Vyjadrenie množstva
Používame ich podľa toho s akými podstatnými menami sa spájajú 
1. počítateľné podstatné mená - countable nouns
2. nepočítateľné podstatné mená - uncountable nouns
With countable nouns only: (not,too) many, a few, very few, several, a couple of, loads of ...
                                             e.g. - many cigarettes, a few cars, very few trees, several answers
                                              - tie ktoré vieme počítať napr. na kusy - v anj majú množné číslo 
                                                 končiace na -s - books, apples... resp. ide o nepravidelné 
                                                 podstatné mená ako napr. people, children, mice, feet....
With uncountable nouns only : (not, too) much, a bit of, a little, very little, less...
                                             e.g. - much money, a little cheese, very little experience, less time 
                                             - tie ktoré nevieme počítať napr. na kusy - látkové, materiálové, pomnožné... napr. bread, cheese, sand, paper, ham... vždy počítame tak, že k ním pridáme mernú jednotku - napr. bochník chleba, pohár vody, plátok šunky - pričom slová ako bochník, pohár alebo plátok už sú počítateľné  =  nie two breads ale two loaves of bread, nie two caffees ale two cups of coffee, nie two hams ale two slices of ham 

Tieto kvantifikátory sa spájajú aj s počítateľnými aj s nepočítateľnými podstatnými menami: (not) any, (not) enough, a lot of / lots of, no, some, plenty of, more, all,..
                e.g. - some eggs, some money, any water, any friends, more rice, no work, 
                          all children, enough food, enough apples,.... 

SOME and ANY
SOME - positive sentences = iba v kladných vetách = nejaký
I like some pop music.
ANY - in negatives and questions = v negatívnych - záporných vetách a v otázkach = žiadny, nijaký
We haven´t got any milk in the fridge.
Are there any questions?

LARGE QUANTIFIERS - Kvantifikátory na vyjadrenie veľkého množstva = veľa

MUCH - uncountable  = používame iba s nepočítateľnými podstatnými menami
MANY - countable = používame iba s počítateľnými podstatnými menami
- in negatives and questions = zvyčajne sa používajú v negatívnych vetách alebo v otázkach

We haven´t got much time.
Are there many clothes shops in your town? 

TOO MUCH - more than you need or want  + uncountable 
                                                                         ( in positive sentences after too, so, as)
- vyjadruje príliš = viac než chceš alebo potrebuješ a spájame ich iba s nepočítateľnými podstatnými menami (v kladných vetách) - príliš veľa vody, peňazí...
There´s too much traffic.

TOO MANY - more than you need or want  + plural countable 
                                                                          ( in positive sentences after too, so, as)
- vyjadruje príliš = viac než chceš alebo potrebuješ a spájame ich s počítateľnými podstatnými menami (v kladných vetách) - príliš veľa ľudí, jabĺk...
There are too many people in here. 

A LOT OF / LOTS OF - with countable and uncountable, usually in positive sentences in informal situations
- používame aj s počítateľnými aj s nepočítateľnými podstatnými menami v kladných vetách prevažne v neformálnej komunikácií - veľa kníh, veľa peňazí, veľa času, veľa chleba... ak máte na výber, táto verzia je najbezpečnejšia pri ktorej neurobíte chybu
- medzi „a lot of“ a „lots of“ nie je takmer žiadny rozdiel a môžete ich používať obe
A lot of people arrived late.
We´ve got lots of time/friends.


A LOT - when there is no noun, usually in positive sentences
POZOR - „a lot“ (bez of) používame iba vtedy ak sa na neho neviaže žiadne podstatné meno
He talks a lot.  - nikdy nie He talks a lot of .= of - vždy vyžaduje podstatné meno

PLENTY OF-  as much as we need or more than enough in positive sentences, with 
                         countable and uncountable N
- znamená tiež veľa - viac než dosť a používame to v kladných vetách rovnako ako a lot of - aj s počítateľnými aj s nepočítateľnými podstatnými menami

We´ve got plenty of sendviches for everyone.
We´ve got plenty of time before your train leaves.

DOSŤ   =  ENOUGH - as much as we need, or less than you need
- znamená dosť - tak akurát - dosť miesta, dosť peňazí, dosť starý, dosť dobrý,,,,
- má rôznu pozíciu vo vetách 
a.) pred podstatným menom - enough + N (podst. m) :  ak ho dávame k podstatnému menu, jeho pozícia je ako v slovenčine 
                   There aren´t enough parks.  ...........dosť parkov (slovo park je podst.m)
                   Have we got enough chairs for everyone? ..... dosť stoličiek (stolička je podst. m)

b.) za prídavným menom (zmena slovosledu - najprv príd. m. = adj + enough  : ak ho spájame s prídavným menom, jeho pozícia je za prídavným menom 
She isn´t tall enough to be a ballet dancer. ... nie je dosť vysoká = nie je vysoká dosť           I´m affraid your work isn´t good enough. ... dobrý dosť = tvoja práca nie je dosť dobrá

SMALL QUANTIFIERS - Kvanitifikátory na vyjadrenie malého množstva = málo

FEW - with countable nouns - negative idea, more formal (málo) - používame s počítateľnými podstatnými menami
- používame s počítateľnými podstatnými  menami - ak zmysel vety je negatívny, že je Vám ľúto ako málo niečoho je..
At that time few people travelled to New York. (zmysel vety = málo ľudí cestuje do NY - škoda)
She had few moments on her own. (zmysel vety = ona má iba málo chvíľ / času pre seba - škoda)

A FEW - with countable nouns, positive idea, (some but not nothing), (trocha, niekoľko, pár)
- používame s počítateľnými podstatnými menami ak je zmysel vety pozitívny = síce málo, ale vďaka aj za to...
We stayed a few days in Florence.
 = Pobudli sme niekoľko málo dní vo Florencií = super výlet, nečakali sme nič a hoci to bolo iba pár - málo dní, tak to bolo skvele

It took a few hours. 
 = Trvalo to pár hodín - našťastie - lebo mohlo aj niekoľko dní, takže to bolo lepšie než sme čakali ...

Contrast
We have few problems. (= málo problémov) more negative, 
We have a few problems. (= niekoľko  problémov) more positive,

VERY FEW - countable nouns, emphasizes a small number, not enough, not many (veľmi 
                         málo) - používame s počítateľnými podst. m.
- ak chceme zdôrazniť málo pre počítateľné podst. m. = čiže veľmi málo -  pridávame časticu  VERY  
There are very few people here who speak English. = len veľmi málo ľudí tu hovorí anglicky
Very few people passed the exam.  = len veľmi málo ľudí urobilo skúšku

LITTLE - with uncountable, negative idea, not enough, formal (málo) - používame s nepočítateľnými podst. m 
- používame s nepočítateľnými podstatnými menami ak zmysel vety je negatívny - je nám ľúto, že niečoho je tak málo...
She had little money.  = má len málo peňazí - škoda, že nie viac - negatívny zmysel vety
They have little time to finish it. = mám len málo času na dokončenie - škoda, že nie viac...

A LITTLE - with unocountable nouns, more positive idea, (some but not nothing), (trocha)
- používame s nepočítateľnými podstatnými menami ak zmysel vety je pozitívny - našťastie je toho aspoň trocha - hoci málo, no nemuselo byť nič, tak je to pozitívne...
She ate a little bread.  = zjedla málo - trocha chleba - sme radi, že vôbec niečo zjedla...
He saves a little money every month. = každý mesiac ušetril trocha /málo peňazí - sme radi, že aspoň to málo, lebo to nemuselo byť nič, našťastie aspoň niečo = pozitívny zmysel

Contrast
He has little experience. (= málo skúsenosti) more negative
He has a little experience. (= trocha skúsenosti) more positive

VERY LITTLE - uncountable nouns, emphasises a small quantity, not enough, not much, 
                               (veľmi málo)
- ak chceme zdôrazniť málo pre nepočítateľné podst. m  = veľmi málo - použijeme časticu VERY
There is very little milk left. 
I speak very little English. (my English is bad)

ZERO QUANTITY
- nulová kvantita - nulové množstvo
- ak použijeme ANY  s negatívnym slovesom , tak podst. m. znamená to nič - nulové množstvo = žiadny
ANY +  NEGATIVE VERBS =  means none , (žiadny, nič,) 
                                                      (with a positive Verbs means „all“ - všetko)
There isn´t any room in the car.  = tu nie je ŽIADNE miesto v aute 
            ↓          ↓č
negatívne       any + podst. m. = žiadny 
sloveso          They didn´t bring any bread. = nepriniesol žiadny chlieb 

NO +  POSITIVE VERBS = žiadny 
No one was saved. - nikto sa nezachránil - sloveso je v kladnom tvare (v trpnom rode )
There is no sugar. - nie je tu žiadny cukor - sloveso je kladné = is ale NO ho neguje 
- platí zákon, že v anj nemôžu byť dva zápory v jednej vete (v slovenčine môžu) = 
sjl - tu nie je žiadny /nijaký cukor  = 1. negácia = nie je , 2. negácia = nijaký, žiadny
anj - 1. verzia -  there is no sugar  = doslovne - tu je nijaký cukor 
      - 2. verzia - there isn´t any sugar = doslovne - tu nie je nejaký /nijaký cukor 
                         (viď gramatika vyššie - any )
= obidve verzie majú v anj iba jeden zápor a zmysel vety je, ale rovnaký hoci inak negovaný = tu nie je žiadny cukor / nemáme žiadny cukor
I have no problems. = nemám žiadny problém = doslovne - mám nijaký problém 

NONE -  - je to zámeno od častine „NO“ - používame BEZ pridávania PODSTATNÉHO MENA  = žiadny 
He has two cars and I have none (= no cars)  
= on má 2 autá a nemám žiadne (slovo auto už nedávame )
I bought a lot of milk, but now there is none (= no milk) = kúpil som veľa mlieka ale teraz tu nie je žiadne
I asked many people, but none knew it (= no people) = spýtal som sa mnohých ľudí, ale žiadny (podst. m. človek už nedávame) to nevedel 

- in short answers : What reasons did he give?     None.
- v krátkych odpovediach = Aké udal dôvody? - ŽIADNE 

NONE OF - before the, demonstratives (this, that), possessives (my, your) or pronouns:
-ak pridáme k none predložku of = žiadny z... niečoho / niekoho  = musíme pridať napr zámeno, podst. m......
None of his old friends knew what had happened to him. = žiadny z jeho starých priateľov....( sloveso je kladné - knew - v minulom čase)
It doesn’t matter. None of it was your fault. =  nič z toho nebola tvoja chyba (sloveso je kladné = was)
None of the books is interesting.  = žiadna z kníh nebola zaujímavá... (sloveso je kladné = is)
